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A. M. TpopumoBuu
MI'V umenu A. A. KysertioBa, I. Moruies

nocnoBuLbl N3 APEBHMNX MNCbMEHHbLIX NCTOYHMNKOB
B COBPEMEHHOM AHIIMNCKOM £13bIKE (MATEPUANDI
K CJIOBAPK OJ19 MHOA3bIYHOWN AYAUTOPUN)

B craTtbe paccMaTpuBarOTCA LWWMPOKO pacrnpocCTpaHeHHble nocnoBuLbl B CO-
BpeMeHHOM aHINACKOM fA3blKe, KOTOPble BOCXOOAAT K A peBHUM MUCbMEHHbIM UCTOY-
HWKaM. Takre NocnoBuLbl npetepnenn MHOro CTPYKTYpPHbIX M OTYACTU CMbICJT0BbIX
N3MeHeHUI B TeuyeHue CTOJ'IETMI\;I, O4HaKO0 OCTaJIuCb y3HaBaeMbl B peBHUX TEKCTax.
B Takmx nocnoBuuax 3akntoueHbl Hanbonee 3HayuMble, npoBepeHHble BpeMeHeM
MCTUHDbI, OTpa)karouime MMPOBO33peHNEe U KyNbTypHble npennoyvteHna aHrAMINCKoro
Hapona. anBO,D,FlTCFI MaTepuanbl K CnoBapro Hanbonee OpeBHUX nocnoeuL, coepe-
MEHHOr0 aHrIMMCKOro A3blKa (,D,J'IFI M3y4yarLnx ero Kak MHOCTpaHHbIVI).

B coBpeMeHHOM aHIJIMHCKOM S3bIKe QYHKIIMOHUPYeT HeEMaJIO I10-
CJIOBHII, KOTOPBIe SBJISIOTCI BeCbMa JPEBHUMU U QUKCHUPYIOTCS elle
B PaHHUX ITMCbMEHHBIX UCTOUHUKAX [6]. II0CTOBUIIBI TAKOTO POfia UMe-
0T CeMaHTHUYeCKHue, CTPYKTYpHble, QYHKIIMOHAIbHble 0COOEHHOCTH
U BBIJIEJIIIOTCS B OTeIbHYI0 KaTeTOPUI0 [IapeMHUOJIOTHYeCKUX e[MHUL]
(ocHOBHOM QOHJ) IPK U3YYEHUH aHIJIMKCKOIO s3bIKa KaK MHOCTPaH-
HOTO [1-4] ¥ TIpU conloCcTaBJIEHUH €T0 C POIHBIM SI3BIKOM [5; 7].

VisyyeHue IIOCJIOBUI] aHIVIMKMCKOTO SI3bIKa IIOKAa3bIBaeT, YTO OHU
HEOTCTYIIHO CJIefloBaid 3a UCTOpHEeN HapoAa U OTMedasd TO HOBOE,
YTO BHOCHJIA J)KU3Hb B OBIT U BO33pEHUS aHIVIMKCKOTO s13bIKa. [Ipy aHa-
JIM3e II0CJIOBHI] C TOYKHU 3peHUs UX IIPOUCXOK/AEeHUs UHTepeC BBI3bI-
BaeT TO, YTO CKBO3b HEKOTOPHIe II0CTIOBUITHI IIPO3PAUYHO BHITJISIIBIBAET
3rioxa, ux nopoausmias. [1o 60JbIIed YacTH 3TO IIOCJIOBUIIEL, CBSI3aH-
Hble C KOHKPETHBIMU UCTOPUYECKUMHU COOBITHSIMU.

UTO06BI PEeIIuTh BOIPOC O TOM, KOTZIa IIOSBHWJIACH Ta WJIM HMHAs
II0CJIOBUIIA, HAZI0 COIIOCTABUTH ee C UCTOPHEeU Hapo/a, ero KU3HbI0,
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O6BITOM, OOBIYAsIMH U B3IJIZaMU B KaKABIN OT/EJIbHO B3ITHIN IIepU-
0Jf HApOHOM ucTOpuU. OFHAKO CaMBbIM Ha/le>KHBIM CBU/IETEIHCTBOM
TOrO, KOI7ZIa BIIepBble QUKCHUPYETCS Ta WJIM WHas II0CJI0BUIIA, KOIZTa
OHAa CTaJsIa JOCTOSSHUEM aHIJIMHCKOIO S3bIKa, MOXKHO CUYMTATh ITHCh-
MeHHble UCTOYHUKU. HallpuMep, NCTOKU IIOCJIOBUIIEI Better late than
never («Jlydille II03THO YeM HUKOIZA») YXOIAT ellje K IIepUoay CTa-
HOBJIEHUSI PUMCKONM MUMIIEPUM U ee aBTOPCTBO IIPUHAMAJIEKUT PUM-
CKOMYy HCTOPUKY Tuty JIuBuio. OMTHAKO B aHIVIMMCKOM SI3bIKE II0CJIO-
BUIIA BIIEPBBIE YIIOMUHAETCS B O[THOM U3 IIMCbMEHHBIX ITaMITHHUKOB
1330 r. IIpoucxoxgeHue ocaoBULEL All roads lead to Rome («Bce pmo-
poru BeayT B PuM») Taxoke CBSI3aHO C BIUSHUEM PUMCKOU UMIIEPUH,
II0CKOJIBKY IIepBOHAYaJIbHO 3TO U3peUeHHe BO3HUKIIO KaK /J0BOJIBHO
Cyxasi KOHCTaTalKs TOro IIPOCTOro $paKTa, 4To BCe JOPOrH, CTPOUBIIIH-
ecsl B /lpeBHeM PuMe, IeliCTBUTE/ILHO, BEJIU K €T0 CTOJIUIlE, a TOUHEE,
K foro romano — «puMckoMy ®opyMy» (PEIHOYHOM ILJIOIATHU TOPO/Ia),
U 3ByYavla 3Ta II0CJIOBHIIA Ha JIATBIHU Kak Omnes viae Romam ducunt.
OmHaKo B aHIVIMMCKOM SI3bIKe ee HauboJiee paHHSII QUKcAIlUs AaTU-
pyeTcs 1390 T., YTO IO3BOJIIET CUUTATDH 3Ty IIOCAOBUILY aHIJIMNCKON
elte ¢ KoHIta XIV Beka.

OmmcaHUe II0C/IOBULL aHIJIMICKOIO SI3bIKa U3 Haubosee TpeBHUX
MMHMCbMEHHBIX UCTOUHHUKOB B CIIeI[HaIbHOM CJI0Bape ([JIs N3y4daroIix
AHIVIMMCKUM I3bIK KaK HHOCTPaHHBIIN) MO>KeT UMeTh CIeyIOIIUI BU/L.

All roads lead to Rome. First recorded in 1390. All roads lead to
Rome: and even animal individuality throws a ray on human problems.
(«The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Better late than never. First recorded in 1330. I'm sick of these
disgusting women I've spent my life with and I'm rather anxious to settle
down. A bit late in the day, perhaps, but better late than never. («The Facts
on File Dictionary of Proverbs» in 2017).

Between two stools one falls to the ground. First recorded in
1390. You must make up your mind which job to accept, or they will both
go to other people — between two stools one falls to the ground. («The
Facts on File Dictionary of Proverbs» in 2017).

Big fish eat little fish. First recorded in 1200. The state today seems
like nothing so much a huge aquarium — Big fish eats little fish, and the
great fish eat the big. («The Facts on File Dictionary of Proverbs» in 2017).

Charity begins at home. First recorded in 1383. And hard it is
upon the part of the law that it should be so confoundedly down upon us
unfortunate victims; when it takes such amazing good interest for itself
from all its clients. But charity begins at home, and justice begins next
door .(«The Facts on File Dictionary of Proverbs» in 2017).
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Fair and softly goes far in a day. The proverb was first recorded
¢.1350. Don’t try to do too much too soon — remember the proverb, «Fair
and softly goes far in a day». («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

The higher the monkey climbs the more he shows his tail. The
proverb was first recorded in 1395. He was patently unsuited to such a re-
sponsible post, but was promoted nonetheless, and the current debacle in
his department is proof of the saying that the higher the monkey climbs the
more he shows his tail. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Homer sometimes nods. First recorded in 1387. The film is without
a doubt the filmmaker’s masterpiece, despite a minor plot hole in the third
act— even Homer nods, after all. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

If it were not for hope, the heart would break. First recorded in
1250. No harm in hoping, Jack! My uncle says, were it not for hope, the
heart would break. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

It’s an ill bird that fouls its own nest. First recorded in 1250. You
should not say or do anything that will bring discredit or harm to your
own family or country: «Nothing can excuse the bad taste of Samuel But-
ler’s virulent attack upon his defence less family — It’s an ill bird that fouls
its own nest». («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

The laborer is worthy of his hire. First recorded in 1390. Your ser-
vice will not be altogether gratuitous, my old friend — the labourer is wor-
thy of his hire. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Let sleeping dogs lie. First recorded in 1385. Take my advice, and
ask as little about him as he does about you. Best to let sleeping dogs lie.
(«The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Like father, like son (sons). The proverb was first recorded c. 1340.
We weren’t surprised to learn that he had developed an alcohol problem —
like father, like son. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Look hefore you leap. First recorded in 1390. When you feel
tempted to marry — look twice before you leap («The Free Dictionary by
Farlex» in 2022).

Manners make the man. First recorded in 1350. Remember that
manners make the man — you will be judged on how you behave, not on
what you look like, where you come from, or who your parents are. («<The
Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Many hands make light work. The proverb was first recorded in
1330. Come on, many hands make light work, and if we all do our bit the
house will be spotless again by the time my parents get back. («The Free
Dictionary by Farlex» in 2022).

Misery loves company. First recorded in 1349. Group therapy can
be very effective in cases like these — misery loves company. («The Free
Dictionary by Farlex» in 2022).
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The love of money is the root of all evil. First recorded in 1000. There
are those who condemn capitalism on the basis of the proverb «The love of
money is the root of all evil.» («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

The more you get, the more you want. The proverb was first re-
corded in 1340. I was averaging eighty to a hundred a week. Well, you
know how it is. The more you get the more you want. («The Free Diction-
ary by Farlex» in 2022).

The nearer the church, the farther from God. The proverb was
first recorded in 1303. I fear it was a practical comment on the truth of the
uncomfortable proverb, ‘The nearer the church, the farther from God,” that
so bad a district should adjoin one of the great headquarters of the church”

Never is a long time. The proverb was first recorded in 1390. He
swore that he would never betray my secret, but never is a long time, and
I fear that I may live to regret taking him into my confidence. («The Free
Dictionary by Farlex» in 2022).

No smoke without fire. First recorded in 1375. A lot of people have
been saying that he cheated on the exam, and while I don’t want to believe
it, there’s no smoke without fire. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

So many men, so many opinions. It was first recorded in English in
1390. The saying «So many men, so many opinions» was amply illustrated
by the lively discussion at yesterday’s meeting, and it seems unlikely that
agreement will ever be reached. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Spare the rod and spoil the child. First recorded in 1000. I just
think it’s crazy that Susan and Jonathan let their children dictate the terms
of the house like that. They have got to lay down the law — spare the rod
and spoil the child. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Time and tide wait for no man. First recorded in 1390. You’ve had
so many chances to get research grants or earn a master’s degree, but you
never get around to applying for any of them. You’re going to end up stuck
in the same dead-end career for your whole life, if you’re not careful —
time and tide wait for no man. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

There is truth in wine. First recorded in 1390. Make sure that Mark’s
cup is never empty tonight — I need to find out why he’s getting divorced,
and there is truth in wine. («The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

Two heads are better than one. First recorded in 1390. Come on,
let me help you brainstorm some ideas — two heads are better than one!
(«The Free Dictionary by Farlex» in 2022).

The voice of the people is the voice of God. First recorded in 800.
I know she’s disappointed to have been voted out of office, but the people
have spoken, and the voice of the people is the voice of God. («The Free
Dictionary by Farlex» in 2022).
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We must learn to walk before we can run. First recorded in
1350. Maria wanted to make a tailored jacket as her first sewing project,
but her mother convinced her that she should make something much
simpler; she would have to learn to walk before she could run. («The Free
Dictionary by Farlex» in 2022).

Bcero B cCOBpeMeHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKe YIIOTPe6JIIeTCsT CBBI-
1re 200 TIOCJIOBUIT, BOCXOASIIUX K Pa3/IMUYHBIM ITUChMEHHBIM HUCTOY-
HUKaM B IIepHuo/ ¢ Hayasia X 0 KoHIa XIV Beka. 9TH JpeBHUeE II0CJI0-
BUITHI ¥ COCTABJISIIOT KOPIIYC CJIOBapS.
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B xauecTBe 06 bEKTA HccienoBaHUs IIpeaCcTaBJIeHbl HHTEPAKTHUB-
HbI€ 3JIEKTPOHHEBIE U3JaHMsA. Hpe,Z[METOM HCciieI0BaHUs BBICTYIIAET
maccmbuxaunﬂ COBpPEMEHHOTIO MHOI‘OOﬁpaSHOI‘O MacCCHBa MHTEPaK-
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